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CATHOLIC PARISH

V,fv

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraeford-nc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

Parish Prest. . coeaevis s sasmmavons sasmmmisasiassnis s sass s Fr. Edisson Urrego
Office AdnunistEator vvias. ssssssns s sssswsavsmeasenanswnssl sapel Poland
Office Administrator...............cocovvviviiiniviininn Daisha Freeman
Director of Faith Formation ...................cocooovvunnnn Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org
Pastoral ASSISIANL ......o.ovuivereinuinieinenneneneeneenemnen Vilma Panas
R.CLA. Coordinator............couvuvveiieniineunsennenneenennnn TJ Freeman
Coordinadora de RICA. ............cocvvuivunnns Verenice Moctezuma
Pastoral Care of the SicK.........ovviiiiiiiiiiiniinn. Marilu Rivera

THIRD SUNDAY OF EASTER
TERCER DOMINGO DE PASCUA

MAY 4, 2025 ~ 4 de MAYO del 2025
OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA

Tuesday/Martes: 10:00 a.M. - 4:00 p.M., WEDNESDAY/MIERCOLES: 8:00 A.M. —2:00 P.M.,
Thursday/jueves: 8:00 a.m. - 4:00 p.m., Friday/Viemes: 8:00 a.m. - 2:00 p.m.

CONFESSIONS/CONFESIONS

WEDNESDAY/MIERCOLES 5:00 P.M.-6:00 P.M.,

Thursday/jueves 6:00 p.M.— 6:50 P.M.,

Saturday/sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier ofra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this
Sacrament before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT

For assistance with baptism-classes are held by appointment only-,
weddings, and quincefieras, please contact Mrs. Vilma Panas

at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL

Para asistencia con bautizos-los clases es con cita solamente con-. Bodas y
quincefieras, Por favor, pongase en contacto con la Sra. Vilma Panas al
910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Marilu Rivera at 910-797-6394
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, favor de comunicarse con Marilu
Rivera al 910-797-6394 Comunidn a los confinados en casa, visita de un
Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass QOPchiedule
VCoraric de CMisar

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.m.

Misa en Espaiiol
Spanish Mass............... 8:30 AM.
Misa en Ingles
English Mass.............. 11:30 AM.
Misa en Espaiiol
Spanish Mass............... 1:30 p.M.
WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles
Monday No Mass/Misa
Tuesday, Thursday and Friday
11:30 aM.
6:30 PM.

Wednesday

Spanish Mass /Misa en Espariol

Martes y Jueves 7:00 P.M.




Stewardship Report for April 27, 2025 READINGS FOR THE WEEK

Offertory needed for the week............. $4,050.00 ‘Monday:  Acts 6:8-15; Jn 6:22-29
Offertory received for the week............ $4.512.15 ‘Tuesday:  Acts 7:51-8:1; Jn 6:30-35
Online ....................$198.70 | Wednesdays At 815, IS0
Donations. ................ $298.92 | Thursday:  Acts 8:26-40; Jn 6:44-51
Catholic Home Missions..................... $1,819.00 ' Friday: Acts 9:1-20; Jn 6:52-59
(Total) Floor Fund ..................... $51,051.23 Saturday:  Acts 9:31-40; In 6:60-69
Fondo para el Piso ' Sunday: Acts 13:14, 43-52; Rv 7:9,14-17; Jn 10:27-30
BAA .o eoeoeeeoeeeeeee e $12,399.00 e E———— -
Thank you for your gifts and continued support to w While traveling, please
the parish. May God continue to bless all of you. ' remember the needs of the
Gracias por sus regalos y apoyo continuo a ' Parish. You can support your
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a todos. parish either by dropplng off

‘your envelops early or give

, s e=—r , 1 li he QR cod
We will have a Bilingual Student Baptismal Ritual e

on Saturday, May 10th at 1:30 pm. | Mientras viaja, recuerde las
Tendremos un Ritual Bautismal Bilinglie para | | necesidades de la Parroquia.

Estudiantes el Sdbado 10 de Mayo a la 1:30 pm. | | Puede apoyar a su parroquia
: SHa ' - . | entregando sus sobres
temprano o donando en linea

. Our Cinco de Mayo Festival is coming up. Please | | ysando el codigo OR :

join us on Saturday, May 17th from 9:00amto | | -

| mFOOd $ales will begl'n at,l%l;&a:m;‘ ‘We ; Project Rachel Post abortion Healing Retreat

‘will have amazing fOOd’ music, kid’s activities, ' | Are you or someone you know seeking healing after abortion? |

raffles and entertainment. | Join the Project Rachel retreat weekend, June 6-8, 2025, in the |

If you have a business and would like to be apart | | Raleigh area. The weekend retreat is strictly confidential, for

‘of this event as a vendor, please contact our office. | | both women and men and includes discussions, spiritual

| | | exercises, the sacrament of reconciliation, a memorial service,
Se acerca nuestro Festival del Cinco de Mayo. ' | and a Mass of the resurrection. For more information,

| Unase a nosotros el Sdbado17de Mayo de 2:00am | | contact Project Rachel at 919-852-1021. Registration is

' 4.4:00 pm. La venta de alimentos comenzard alas | | found at website: rachelnc.org. $200 fee for lodging, meals, |

' 10:30 a.m. Tendremos comida increible, miisica, ' | and all retreat materials. Financial assistance is available.

' actividades para nifios, rifas y entretenimiento. 1 Proyecto Rachel Retiro de Sanacion Post Aborto

Si tiene un negocio y le gustaria ser parte de este | (Estds tii 0 alguien que conoces buscando sanacion después

evento como proveedor, comuniquese con nuestra | de un aborto? Unase al fin de semana de retiro de Project

' Rachel, del 6 al 8 de Junio de 2025, en el crea de Raleigh. El
| retiro de fin de semana es estrictamente confidencial, tanto
| para mujeres como para hombres, e incluye discusiones,

' First Reconciliation for students will be on Saturday, | | /ercicios espirituales, el sacramento de la reconciliacion, un
| | | servicio conmemorativo y unda Misa de resurreccion. Para

| May 24 from 10:00 am fo 11:00 am. " | obtener mds informacion, comuniquese con Project Rachel
' La primera Reconciliacion para los estudiantes serd || | al 919-852-1021. Las inscripciones se encuentran en el sitio

el Sabado, 24 de Mayo de 10:00 a.m. a 11:00 a.m | web: rachelnc.org. Tarifa de $200 para alojamiento, comidas
' ’ - ) " | | ytodos los materiales del retiro. Hay asistencia financiera

oficina.

i N || disponible.
" A Safe Environment :
| Training class will be i Hours of Adoration for the Blessed Sacraments
' held here at our parish on 2 ;} | & Confessions/Horas de Adoracidn a los Santisimos
Saturday, May 24th from { } f Sacramentos y Confesiones:
, 12:00pm - 3:00pm. | Wednesday/Miércoles:5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &

Confession/Hora Santa & confesiones

- This is the safe environment training that is required “Thursday/reves: 4:00 pm - 7:00 pm - Devotion fo the

:for .al,l clergy, employees and those inlleader'ship 1l Eucharist/Devocion al Santisimo
positions with children and youth. This session is for | | 6:00 pm - 6:50 pm - Confession/
| either initial safe environment training or for those ‘ confesiones

‘ needing the annual renewal. . | Friday/Viernes: 4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the

Please visit someone in the office to register for the | | ¢ 4 aviSabads: guf(l)l;r:st/ ﬁ)?())oslzzn (goi[g;:sslg':;

| upcoming class. Il




We welcome new membe1s If you are
considering St. Elizabeth of Hungary to be your
parish but have yet to register, please fill out a
registration form located in the back of the church
and drop it off at the parish office.

Again, welcome!

Registrarse es muy importante por varios
motivos. Por ejemplo, para inscribir a sus hijos
en nuestro programa de clases religiosas, para ser
padrinos, y algunas veces, para cartas de

‘ recomendacion de la Iglesia que certifiquen a
‘agencias civiles particulares que usted habia

3 pertenecido a nuestra congregacion. La hoja de
regzsfro en Espariol se encuentra en la entrada de
/a iglesia. Después de llenarla favor pongala en el
\cesro del ofertorzo ubzcado z‘ambzen en la entr aa’a

We would like to encourage all of the members of
‘our parish to download myParish app. This is a
great tool to use for staying up to date on our
current and future events at our parish, as well as
any types of notifications, for example: liturgical/
Mass cancelation due to weather, no faith
formation or special announcements. You can
download the app by going to:
https://myparishapp.com/download or you can
use the information below |

Nos gustaria recomendar a todos los miembros de
nuestra parroquia que descarguen la aplicacion
myParish. Esta es una gran herramienta para
mantenerse al dia sobre nuestros eventos actuales
y futuros en nuestra parroquia, asi como
cualquier tipo de notificacion, por ejemplo:
cancelacion liturgica / de misa debido al clima, no
haya formacion de fe o anuncios especiales.
Puede descargar la aplicacion yendo a:
https://myparishapp.com/download o puede usar
la znformaczon a continuacion |

|
._._._4___.‘ [P e o

Text APP to 88202 to download our parish app
Envie un mensaje de APP al 888202 para
descargar nuestra aplicacion parroquial

aitholic Life
Every Day/

with Your Parish App

GO

myParish

{

Whet does PRO POPULO mean‘7 It means
for the people (of our parish).

Que se significa PRO POPULQO? Significa
para la gente (de nuestra parroquza)

=

Blshop S Annual Appeal 2025
5 Most Parishioners realize that their
BISHOP'S

ANNUAL APPEAL
IR hungry, the homeless, the frail and the

A
sick. But your help goes beyond that.

Every Parishioner benefits from the Bishop’s Annual Appeal.
Every Catholic school and Parish faith formation program,
like the one here in our Parish, is helped by your gift.
Marriage preparation programs, seminarian and deacon

Bishop’s Annual Appeal gifts support the

formation as well as a host of other spiritual and educational

activities exist through God’s grace and your generosity. If
you would like to participate, Bishop's Annual Appeal pledge
envelopes will be available at the end of each pew or you can
donate online at givetobaa.org
Thank you for your generosity.
Campaia Anual del Obispo 2025

La mayoria de los feligreses se dan cuenta de que las

donaciones de la Campaiia Anual del Obispo apoyan a los
hambrientos, los desamparados, los fragiles y los enfermos.
Pero tu ayuda va mas alla. Cada feligrés se beneficia de la
Camparia Anual del Obispo. Cada escuela Catolica y
programa parroquial de Formacion de Fe, como el que esta
aqui en nuestra parroquia, es ayudado por su don.
Programas de preparacion para el matrimonio, formacion
de seminaristas y didconos, asi como una serie de otros
programas espirituales y educativos. Las actividades existen
a través de la gracia de Dios y su generosidad. Si desea
participar, haga un compromiso con la Campaiia Anual del
Obispo, los sobres estaran disponibles al final de cada banca
o puedes donar en linea en givetobaa.org

Gracias por su generosidad.

Please join us for an All l\/[other S Novena
beginning May 11 and ending May 19, with a
Bilingual Mass being held on Monday, May 12 at
6:00 pm and a Bilingual Mass on Monday, May 19
at 6:30 pm.

Unase a nosotros para una Novena de Todas las
Madres que comienza el 11 de Mayo y termina el
19 de Mayo, con una Misa Bilingiie el Lunes 12 de
Mayo a las 6:00 pm y una Misa Bilingiie el Lunes 19

de Mayo a las 6:30 pm.




92 Preguntas

66. ¢ Puedes recibir la Santa Comunidn en estado de
pecado mortal?
No. Si lo haces, cometes el pecado mortal
adicional de sacrilegio.
CIC 1385, 1457; 1 Cor 11: 27-29
67. ¢Qué es un sacrilegio?
Es el abuso de una persona, lugar o cosa sagrada.
CIC 2120; 1 Cor 11: 27-29
68. Si estas en un estado de pecado mortal, équé debes
hacer antes de recibir la Sagrada Comunién?

Hay que ir a la confesidn tan pronto como sea
posible.
CIC 1385, 1457; 2 Cor 5:20

69. éQuién ofrecid la primera Misa?

Jesucristo. CIC 1.323; Mc 14: 22-24
70. ¢Cuando ofrecid Jesus la primera Misa?

El jueves Santo por la noche, la noche anterior

a morir, en la Ultima Cena.

CIC 1.323; Mt 26: 26-28

Gospel Match-up ¢

How well do you know today's Gospel?
See if you can match up the parts of the sentences.

- A. make our home

1. If a man loves °
with him.

me, he \
\

2. My Father Y \\ e B.is my gift to you.
\

3. We will come \\ C. will not keep
to him and L \\ ® my words.
\
4. He who does v D. will keep my
° o
not love me word.

5. These things | ¢ e E. have spoken to
you, while T am
6. The Holy still with you.
Spirit °
® F. will love him...
7. A peace that
the world cannot

give, this

G. will teach you
all things.

MR -
LEREN
D

FRad = R e

Mayo esta tradicionalmente
dedicado a Maria, Madre de Dios.
Durante este mes honramos a
Maria y buscamos su interseccion
por el mundo

Ave Maria

Dios te salve, Maria. Llena eres de gracia: El
Sefior es contigo. Bendita tu eres entre todas
las mujeres. Y bendito es el fruto de tu
vientre: Jesus. Santa Maria, Madre de Dios,
ruega por nosotros pecadores, ahoray en la

hora de nuestra muerte. Amén.

Memorare

Acordaos, oh piadosisima Virgen Maria!,
que jamds se ha oido decir
que ninguno de los que han acudido a vuestra

proteccion,

implorando tu auxilio, haya sido desamparado.
Animado por esta confianza,
a Vos acudo, Madre, Virgen de la virgenes,
y gimiendo bajo el peso de mis pecados
me atrevo a comparecer ante Vos.
Madre de Dios, no desechéis mis suplicas,

antes bien, escuchadlas y acogedlas benignamente.

Amén.



92 Questions May is traditionally dedicated to

66. Should you receive Holy Communion in the state of Mary’ Mother of God During thlS

mortal sin?

No. If you do, you commit the additional mortal month we honor Mary and seek her

sin of sacrilege.
CCC 1385, 1457; 1 Cor 11:27-29

o7 il e et prayers for the world.
It is the abuse of a sacred person, place, or
thing.
CCC 2120; 1 Cor 11:27-29

68. If you are in a state of mortal sin, what should you

do before receiving Holy Communion?
You should go to Confession as soon as possible.

Hail Mary

Hail Mary, full of grace, the Lord

CCC 1385, 1457; 2 Cor 5:20 , .
is with thee; blessed art thou

69. Who offered the first Mass?

Jesus Christ.  CCC 1323; Mk 14:22-24 among women, and blessed
70. When did Jesus offer the first Mass? .

On Holy Thursday night, the night before He the fruit of thy Womb' Jesus.
died, at the Last Supper. Holy Mary, Mother of God, pray

for us sinners, now and at the

hour of our death. Amen.

Saint Peregrine
May 1

what +o do !

PEREGRINE Tl\ o 4o Mass i€my ) | [INFACT, HE EVEN JOINED HIS
WAS BORN TO N 1 FAMILY IN FIGHTING AGAINST Memorare

A WEALTHY Pm""‘ make me go. THE POPE'S RULE. nviemorare

FAMILY IN =T }

FORLI, ITALY, ;

IN 1260. HE ; P

HAD AN EASY Remember, O most gracious Virgin Mary,
CHILDHOOD

AND WAS NOT ’ .

CONCERNED 2 Ne don't need that never was it known that anyone
ABOUT THE ! anyone +o +ell us

FAITH.

who fled to thy protection, implored thy help,

HE WAS SENT BACK TO
HIS HOMETOWN TO

START A RELIGIOUS : . ;
HOUSE THERE. or sought thy intercession, was left unaided.

BUT WHEN HE STRUCK
A PRIEST AND THE
PRIEST FORGAVE HIM,
HE CONVERTED. siiugae

Inspired by this confidence, | fly unto thee,

HE JOINED A _
RELIGIOUS ORDER
AND WAS ORDAINED.

O Virgin of virgins, my Mother.

To thee do | come, before thee | stand, sinful and

HE PREACHED WELL AND L d m WHEN SAINT
HELPED MANY PEOPLE IN or ,?lease— ' PEREGRINE
CONFESSION. £ Forﬁwc me, cure me! GOT CANCER sorrowful.
B\ Fother. Bukb i€t IN HIS LEG AND
. 18 s You WAS GOING TO
will T AMPUTATED, O Mother of the Word Incarnate,
HE PRAYED TO
JESUS, WHO

A ﬁ:’,i’.%{‘,&‘g"m despise not my petitions, but in thy mercy hear

HEALED IT.

and answer me.

SAINT PEREGRINE DIED WHEN HE WAS IN HIS 80'S. BECAUSE HE
HAD CANCER AND WAS CURED, HE IS THE PATRON SAINT OF
PEOPLE WHO HAVE CANCER. DO YOU KNOW OF ANYONE WHO Amen.
HAS CANCER OR SOME OTHER BAD SICKNESS? YOU CAN PRAY
TO SAINT PEREGRINE THAT GOD WILL MAKE THEM BETTER.

thekidsbulletin@gmail.com




" PASTORAL CARE OF THE SICK

In order to better attend to the needs of the sick in our parish, we
have established the ministry of “Pastoral Care of the Sick". Marilu
Rivera is the coordinator for this apostolate, please feel free to
contact her if you are sick and would like to have an extraordinary
minister of Holy Communion bring you the Eucharist, or if you want
your name added to the prayer list of our sick parishioners, so that
we can pray for you. Also this office will help Father Edisson
coordinate if you are in need to schedule a pastoral visitation to
your house to receive the Sacraments of Reconciliation and
Anointing of the sick.

Holy Communion will be taken to the homebound only on

Sundays.

Reconciliation and Anointing of the Sick are schedule

based on Fr. Edisson’s availability.
Marilu Rivera — Tel: 910-797-6394 email:
mariaschaeding@gmail.com
If you have a Sacramental Emergency call: 984-464-0816

CUIDADO PASTORAL DE LOS ENFERMOS
Para atender mejor las necesidades de los enfermos en
nuestra parroquia, hemos establecido el ministerio de “Cuidado
. Pastoral de los Enfermos”. Marilu Rivera es la coordinadora de
este apostolado, por favor comunicarse con ella si estéa enfermo y
desea que un ministro extraordinario de la Sagrada Comunion le
traiga la Eucaristia, o si desea que agreguemos su nombre a la
lista de oracion de nuestros feligreses enfermos, para que
podamos orar por ti. También esta oficina ayudaré al Padre
| Edisson a coordinar si necesita programar una visita pastoral a su

de los enfermos.
& - La Sagrada Comunion se llevaré a los confinados solo
los Domingos.
*  La Reconciliacion y la Uncion de los Enfermos se
programa con el horario de disponibilidad del P. Edisson.
Marilu Rivera - Tel: 910-797-6394
correo electronico: mariaschaeding@gmail.com
Sl tlene una Emergencra Sacramenta/ //ame aI 984 464 0816

Please Remember Our Parishoners in Your Prayers
Por Favor Recuerde a Nuestros Feligreses en Sus Oraciones

Phillip M.  Larry S. Arturo Alexander M.  Alicia H.
Alejandra H. Wanda M. Maritza M. Emilia L. Philip
Norma M. BelindaR. JennC. LoisB. Rita M.

Edgar A. Noah R. Cris N. Nicholas R. Bea B. Larry
B. Matthew P. Johanna H. Christine P.

If you know someone or would like to be added to the list of
the sick so you can be Prayed for please contact Marilu
Rivera (910)797-6394. Thank you!

Si conoce a alguien o le gustaria ser agregado a la lista de
enfermos para que oren por usted, comuniquese con Marilu
Rivera (910)797-6394. jGracias!

**All parishioners who are members of the armed services

‘ who would like to be added to our prayer list, please contact
 the office.**

**Todos los feligreses que son miembros de las fuerzas
armadas que deseen ser agregados a nuestra lista de

| oracidn, por favor contacten a la oficina. **

|

Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer

Por favor oren por nuestros
feligreses, especialmente aquellos que piden oracion.

Ana Guzman; Wendy Soriano; Ashelie Zuniga
Posadas; Lidia Zavala; Luz Dary; LuzMa;
Hortencia Reyes; Ivette Arganduna; Juana
Rivera; Juve Leon;Pascuala Aguilar; Alexander
Mor elos Rose Leake; Lourdes Nuiiez; Cris
5Nunez, Helene Gaede, Tom & Lee Dlllon

'~ casa para recibir los Sacramentos de la Reconciliacion y la Uncion|

R Please join our parishioners for the prayerful
' recitation of

The Most Holy Rosary

' Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M. Mass ~ Espaiiol

- Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 A.M. Mass ~ English

 Unase a nuestros feligreses para el rezo del

Santisimo Rosario

' Domingo a las 8:00 A.M. antes de las 8:30 a.m. Misa en

. Espaiiol

- Domingo a las 11:00 A.M. antes de las 11:30 a.m. Misa en
Ingles

THE MEMORARE
'Remember, O most gracious Virgin Mary,
that never was it known that anyone who fled to thy

fwas left unaided. Inspired by this confidence, | fly unto
‘thee, O Virgin of virgins, my mother; to thee do | come,

' before thee | stand, sinful and sorrowful. O Mother of the
¢Word Incarnate, despise not my petitions, but in thy
mercy hear and answer me. Amen

= 'The Sanctuary Light is a candle continuously

burning to indicate the presence of Jesus in the
Tabernacle. Candles can be offered in honor or
memory of a loved one or other special intention each
week.

La Luz del Santuario es una vela encendida
continuamente para indicar la presencia de Jestis en el
Sagrario. Las velas se pueden ofrecer en honor o en

' memoria de un ser querido u otra intencion especial
ca(la semana.

protectlon implored thy help, or sought thine intercession |




i Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may |
almighty God protect and keep them safe
from all harm, and may those serving
abroad return home soon to their families
and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,

' que Dios todopoderoso los proteja y los mantenga a
\salvo de todo daiio, y que aquellos que sirven en el
|extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus
seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Eventos Semanales

5/4 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario

10:00 am - Council Meeting (Cinco de Mayo discussion)
10:15 am & 3:00 pm - Faith Formation

11:00 am - The Most Holy Rosary

515 Monday ~ Lunes

5/6 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres

517 Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour/ Confessions

6:00 pm - 6:15 pm - Benediction

7:00 pm - Knights of Columbus

7:00 pm - RCIA

5/8 Thursday ~ Jueves

8:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour/ Confessions

7:30 pm - 8:45 pm - RICA

7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice

519 Friday ~ Viernes

8:00 pm - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
10:00 am - 11:00 am - Bible Study
4.00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

5110 Saturday ~ Sabado

1:30 pm - 2:30 pm - Bilingual Student Baptismal Ritual
3:30 pm - 4:30 pm - Confessions
430 pm - 5:00 pm - The Most Holy Rosary

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, May 3, 2025

9:.00Am  Mass~ Bilingual { Valentin Garcia

500pm  Mass~ English  Michaud Family Living & Deceased

Sunday, May 4, 2025

8:30AM  Misa ~ Espafiol ~ Sergio Brian Tabla (Graduacion) y
McKeyla Jazmin (16th Birthday)
11:30 AM. Mass ~ English ~ Pro Populo
1:30pm. Misa~ Espafiol  Domingo Ramos (Salud)
Monday, May 5, 2025
No Mass
Tuesday, May 6, 2025
11:30 AM.  Mass ~ English T Beverly Allen
7:.00 PM. Misa~ Spanish

Wednesday, May 7, 2025
6:30 PM.
Thursday, May 8, 2025

11:30 AM. Mass ~ English

Mass ~ English  Lexi Locklear (Health)

7.00p™.  Misa~ Spanish  { Valentin Garciay
Cumplearios de Rogelio Cortez
Friday, May 9, 2025

11:30 AM.  Mass ~ English
Saturday, May 10, 2025
5:.00 Pm

T Maria Olga Rodriguez
Mass ~ English  Sandra Roberts (Intentions)
Sunday, May 11, 2025

8:30 AM.  Misa ~ Espaifiol
11:30 AM.  Mass ~ English

All Mother's Novena

In reparation for the offences
against the Blessed Sacrament

1:30pM.  Misa~ Espafiol 1 JuanalLopez

I This week, in honor of the Blessed Sacrament, the
I Sanctuary Lamp is lit for the Cortez Salazar Family

~

I Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al

¥V ass intention suggested donation is $10.00%**
**“Sanctuary Light intention suggested donation is
$10.00%**
***J a donacion sugerida para la intencion de Misa es $10.00
***J a donacion sugerida para la intencion de la
luz del santurario es $10.00%**




We are mwtmg local busmess owners to help us w1th the
cost of printing the bulletin. by placing your  Business ad-
vertisement for this coming year, in our bulletin ata modest:
cost. If you or someone you know would like to advertise
their business please call the Parish office Tuesday or
Thursday more information.

Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con :
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para:
‘el proximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o
-alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina:
parroquial el martes o jueves para obtener mas informacion.

I
Each Ad is for the Year!
Place yours today!
Call or Email the
Parish Office

KNIGHTS
F COLUMBUS

A

PAULA DINGWALL
REALTOR® ABR, SRES, PSA, RENE
Military Relocation, New Homes' Specialist

910-978-9934 Council #14632
dingwallpaula@gmail.com St Elizabeth ofHungary
2721 Thorngrove Ct, Raeford, NC

Fayetteville NC 28303

Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM
Grand Knight Frank 910-286-5131

Address:
Direccion:

5609 Fayetteville
Rd. Raeford NC
28376

Phone Number:
Numero de
Telefono:

9104791091

[ PUPUSERIA Y TAQUERIA |

Youth Program - Programa Juvenil

Futsal - Fatbol Sala

Cristiano Dlas ~

COACH
mfo@basefutsal com’
646-553- 078%3% A Y
111 Highlan etteville, NC
Address:
—— Direccion:
N 72, Wagram
Food Mart
24840 N
i Main St.
Wagram, NC
D10 O O @ 28396

”Floristerl'a ’
LUZ DARY

Call: 910-502-9294
Website:

WwWw w.captainlarryseaf 00dhouse [arrecLos par ToDA OCASION
.com
Open Times: Tue —Sat

15 afios
Matrimonio

Cumpleafios

Numero de Telefono (9 IOj é61—8408

Open from Monday-Saturday

2433 Hope Mills Road
“ew“zeNC 28304 %
(910) 424-4242

Now:\What?

T Options Matter.
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Fregrency Conter

se habla espariol




